
【正社員】⼤⼿電機メーカーの国際プロジェクト 通訳・翻訳  Exclusive job

貴重な【正社員の通訳・翻訳ポジション】です！せひご応募をお待ちしております。貴重な【正社員の通訳・翻訳ポジション】です！せひご応募をお待ちしております。

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Hiring Company
⼤⼿電機メーカー  

Job ID
1457484  

Industry
Interpretation, Translation  

Company Type
Large Company (more than 300 employees)  

Job Type
Permanent Full-time  

Location
Kanagawa Prefecture, Kamakura-shi

Salary
6 million yen ~ 8 million yen

Work Hours
8：45〜17：15

Holidays
⼟⽇祝⽇休み

Refreshed
June 10th, 2024 08:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Fluent  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

【通訳・翻訳業務がメイン、複数名の募集です！】

航空機の搭載機器を開発する国際共同プロジェクトで、通訳・翻訳業務と、プロジェクト管理に関する事務業務をお任せし
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https://www.careercross.com/en/company/detail-268281


ます。
通訳・翻訳は半々程度の業務想定、ほか詳細はご応募いただいてから詳しくご説明させていただきますので、まずはお気軽
にお問い合わせください。

・スケジュール確認・契約・技術内容などのオンライン会議での通訳（逐次通訳）、伴う会議資料の翻訳（⽇⇔英）
・海外メーカーとの対⾯での会議（逐次） ※⽉に1〜2回程度の欧州（イギリス・イタリア）への出張あり
・プロジェクト管理に関する事務業務（契約・⾒積の作成、スケジュール⼯程の管理など）

※フレックスタイム、⼀部在宅勤務可

【受動喫煙防⽌対策】屋内禁煙

Required Skills

・逐次通訳の実務経験3年以上
・防衛、機械技術内容に抵抗のない⽅
・プロジェクト遂⾏に関わる業務経験のある⽅
・国内、海外出張対応できる⽅
・通訳訓練経験のある⽅、ウィスパリング・同時通訳ができる⽅、尚可

Company Description
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